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See the notice on TED website

132349-2026 - Gara
Polonia – Servizi di progettazione tecnica per la costruzione di opere di ingegneria civile – 
„Wykonanie kompletnej dokumentacji projektowej obiektów małej retencji nizinnej na terenie 
Nadleśnictwa Namysłów wraz z uzyskaniem wszystkich decyzji administracyjnych niezbędnych 
do przeprowadzania robót budowlanych realizowanych w ramach MRN3”
OJ S 39/2026 25/02/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Namysłów
E-mail: namyslow@katowice.lasy.gov.pl
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Affari economici

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: „Wykonanie kompletnej dokumentacji projektowej obiektów małej retencji nizinnej na 
terenie Nadleśnictwa Namysłów wraz z uzyskaniem wszystkich decyzji administracyjnych 
niezbędnych do przeprowadzania robót budowlanych realizowanych w ramach MRN3”
Descrizione: Przedmiotem zamówienia są usługi polegające na wykonaniu kompletnej 
dokumentacji projektowej, która obejmuje wykonanie zadań związanych z rewitalizacją stawu 
wraz z systemem zasilania w wodę, przywróceniem funkcji obszarom mokradłowym oraz 
odcinkowej renaturyzacji dopływu. Zakres rzeczowy poszczególnych części ma charakter 
szacunkowy. Jeśli w trakcie projektowania okaże się, że konieczne jest zastosowanie budowli 
piętrzących lub upustowych (lub innych: przepust, zastawka, próg) dla celu funkcjonalności, 
trwałości budowli, bezpieczeństwa lub praktyki budowlanej - należy takie obiekty 
zaprojektować. Zamawiający podzielił zamówienie na cztery części: Część nr 1 - „Wykonanie 
dokumentacji projektowej obiektów małej retencji nizinnej dla zadania – Rewitalizacja stawu 
wraz z systemem zasilania w wodę. Przywracanie funkcji obszarom mokradłowym na terenie 
Leśnictwa Polkowskie (Nadleśnictwo Namysłów) wraz z uzyskaniem wszystkich decyzji 
administracyjnych niezbędnych do przeprowadzania robót budowlanych oraz pełnienie 
nadzoru autorskiego”. Przedmiotem zamówienia w tej części jest opracowanie dokumentacji 
projektowo-kosztorysowej obiektów małej retencji nizinnej na rewitalizację stawu, przebudowę 
2 przepustów, budowę 3 zastawek i 3 progów wodnych, odcinkowe odmulenie i odtworzenie 
koryta rowu w obrębie budowli oraz uzyskanie odpowiednich decyzji administracyjnych, w tym 
pozwolenia na budowę. Część nr 2 - „Wykonanie dokumentacji projektowej obiektów małej 
retencji nizinnej dla zadania – Przywracanie funkcji obszarom mokradłowym na terenie 
Leśnictwa Siemysłów (Nadleśnictwo Namysłów) wraz z uzyskaniem wszystkich decyzji 
administracyjnych niezbędnych do przeprowadzania robót budowlanych oraz pełnienie 
nadzoru autorskiego”. Przedmiotem zamówienia w tej części jest opracowanie dokumentacji 
projektowo-kosztorysowej na przebudowę 2 przepustów z piętrzeniem, budowa/przebudowa 6 
zastawek, odcinkowe odmulenie i odtworzenie koryta rowu w obrębie budowli oraz uzyskanie 
odpowiednich decyzji administracyjnych, w tym pozwolenia na budowę. Część nr 3 - 
„Wykonanie dokumentacji projektowej obiektów małej retencji nizinnej dla zadania – 
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Przywracanie funkcji obszarom mokradłowym na terenie Leśnictwa Gola (Nadleśnictwo 
Namysłów) wraz z uzyskaniem wszystkich decyzji administracyjnych niezbędnych do 
przeprowadzania robót budowlanych oraz pełnienie nadzoru autorskiego”. Przedmiotem 
zamówienia w tej części jest opracowanie dokumentacji projektowo-kosztorysowej obiektów 
małej retencji nizinnej na przebudowę 1 przepustu, budowę/przebudowę 5 zastawek i 4 
progów wodnych, odcinkowe odmulenie i odtworzenie koryta rowu w obrębie budowli oraz 
uzyskanie odpowiednich decyzji administracyjnych w tym pozwolenia na budowę. Część nr 4 - 
„Wykonanie dokumentacji projektowej obiektów małej retencji nizinnej dla zadania – 
Odcinkowa renaturyzacja dopływu z Małej Kolonii do Szerzyny. Przywracanie funkcji 
obszarom mokradłowym na terenie Leśnictwa Starościn (Nadleśnictwo Namysłów) wraz z 
uzyskaniem wszystkich decyzji administracyjnych niezbędnych do przeprowadzania robót 
budowlanych oraz pełnienie nadzoru autorskiego”. Przedmiotem zamówienia w tej części jest 
opracowanie dokumentacji projektowo-kosztorysowej obiektów małej retencji nizinnej na 
odtworzenie koryta cieku, ze zróżnicowaniem szerokości koryta, ponownym ukształtowaniem 
dnia i brzegów, odtworzeniem naturalnych meandrów, umocnieniem brzegów wklęsłych, 
budowę 3 zastawek oraz uzyskanie odpowiednich decyzji administracyjnych w tym pozwolenia 
na budowę.
Identificativo della procedura: 12a693d3-59dd-4dc5-a0d0-6793ef5c2112
Identificativo interno: SA.270.6.2025
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71322000 Servizi di progettazione tecnica per la costruzione 
di opere di ingegneria civile
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71313450 Monitoraggio ambientale per la costruzione, 
71242000 Preparazione di progetti e progettazioni, stima dei costi, 71313440 Servizi di 
valutazione di impatto ambientale (VIA) per la costruzione, 71248000 Supervisione di progetti 
e documentazione, 71244000 Calcolo dei costi, monitoraggio dei costi, 71246000 
Determinazione ed elenco delle quantità per la costruzione

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Indirizzo postale: Marii skłodowskiej-Curie 14A  
Località: Namysłów
Codice postale: 46-100
Suddivisione del paese (NUTS): Nyski (PL523)
Paese: Polonia
Informazioni supplementari: Miejscem realizacji przedmiotu zamówienia będzie obszar 
administracyjny Nadleśnictwa Namysłów.

2.1.3.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 286 987,01 PLN

2.1.4.  Informazioni generali
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE

2.1.5.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Numero massimo di lotti per i quali un offerente può presentare offerte: 4
Condizioni contrattuali: 
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Numero massimo di lotti per i quali può essere aggiudicato un appalto a un offerente: 4

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Art. 108 ust. 1 
pkt 6 PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 
85 ust. 1 PZP, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego 
zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z Wykonawcą do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane 
w inny sposób niż przez wykluczenie Wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia.
Corruzione: Art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst 
jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 17 - „KK”), c) o którym mowa w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 
46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst jedn.: Dz. U. z 2023 r. poz. 2048) lub 
w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków spożywczych 
specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (tekst jedn.: Dz. U. z 
2024 r. poz. 930), Art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli 
urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa 
w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
Frode: Art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą 
fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa 
w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, Art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. 
o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745) - lub za 
odpowiedni czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego; Art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego 
lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Art. 108 ust. 1 pkt 3) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub 
ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
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ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Art. 108 ust. 1 pkt 3) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, wobec którego wydano prawomocny wyrok sądu lub ostateczną 
decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że Wykonawca odpowiednio przed upływem 
terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu albo przed 
upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych podatków, opłat lub składek na 
ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłaty tych należności;
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę 
będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: c) o którym mowa 
w art. 228-230a, art. 250a KK, w art. 46 - 48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (tekst 
jedn.: Dz. U. z 2023 r. poz. 2048) lub w art. 54 ust. 1-4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 930), g) przeciwko obrotowi 
gospodarczemu, o których mowa w art. 296-307 KK, przestępstwo oszustwa, o którym mowa 
w art. 286 KK, przestępstwo przeciwko wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 
270-277d KK, lub przestępstwo skarbowe, Art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy 
Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, 
wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce 
komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP; Art. 108 ust. 1 pkt 4) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania 
się o zamówienia publiczne; W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 7 ust. 1 pkt 1-3 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. 
poz. 507 – „Specustawa”). Na podstawie: 1) art. 7 ust. 1 pkt 1 Specustawy Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy, 2) art. 
7 ust. 1 pkt 2 Specustawy Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (tekst jedn. Dz. U. z 2023 r. poz. 1124 z późn. zm.) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 Specustawy, 3) art. 7 ust. 1 pkt 3 
Specustawy Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu 
art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (tekst jedn. Dz. U. z 
2023 r. poz. 120 z późn. zm.) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 Specustawy. W postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu z postępowania na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z 
dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1 z późn. zm.). 
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Na podstawie art. 5k ust. 1 w/w rozporządzenia Rady (UE) zakazuje się udzielania lub 
dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem 
dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 
lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, 
art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 
dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. a)-d), lit f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub 
z udziałem: a) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób 
prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) niniejszego ustępu; 
lub; c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod 
kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w lit. a) lub b) 
niniejszego ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności 
polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku, gdy 
przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. W związku z tym, iż wartość zamówienia 
nie przekracza wyrażonej w złotych równowartości kwoty dla usług 10 000 000 euro 
przesłanka wykluczenia, o której mowa w art. 108 ust. 2 PZP w niniejszym postępowaniu nie 
występuje.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Art. 108 ust. 1 pkt 5) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli Zamawiający może stwierdzić, na podstawie 
wiarygodnych przesłanek, że Wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie 
mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy 
kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i 
konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału 
w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie;
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym 
mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania 
pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej 
Polskiej (tekst jedn.: Dz. U. z 2021 r. poz. 1745), b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a 
KK, Art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) 
PZP;
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Art. 108 ust. 1 pkt 1) 
PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie 
skazano za przestępstwo: d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
którym mowa w art. 165a KK, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania stwierdzenia 
przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 
299 KK, Art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego 
członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub 
partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub 
prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) 
PZP;
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano 
za przestępstwo: e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 KK, lub 
mające na celu popełnienie tego przestępstwa, Art. 108 ust. 1 pkt 2) PZP Zamawiający 
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wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub 
nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w 
spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę będącego osobą fizyczną, którego prawomocnie skazano za 
przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo związku mającym na celu 
popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym mowa w art. 258 ustawy z 
dnia 6 czerwca 1997 r. Kodeks karny (tekst jedn.: Dz. U. z 2024 r. poz. 17 - „KK”), Art. 108 ust. 
1 pkt 2) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1) PZP;

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Część 1 Wykonanie dokumentacji projektowej obiektów małej retencji nizinnej dla 
zadania – Rewitalizacja stawu wraz z systemem zasilania w wodę. Przywracanie funkcji 
obszarom mokradłowym na terenie Leśnictwa Polkowskie (Nadleśnictwo Namysłów) wraz z 
uzyskaniem wszystkich decyzji administracyjnych niezbędnych do przeprowadzania robót 
budowlanych oraz pełnienie nadzoru autorskiego.
Descrizione: Przedmiotem zamówienia w tej części jest opracowanie dokumentacji projektowo-
kosztorysowej obiektów małej retencji nizinnej na rewitalizację stawu, przebudowę 2 
przepustów, budowę 3 zastawek i 3 progów wodnych, odcinkowe odmulenie i odtworzenie 
koryta rowu w obrębie budowli oraz uzyskanie odpowiednich decyzji administracyjnych, w tym 
pozwolenia na budowę.
Identificativo interno: Część 1

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71322000 Servizi di progettazione tecnica per la costruzione 
di opere di ingegneria civile
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71313450 Monitoraggio ambientale per la costruzione, 
71242000 Preparazione di progetti e progettazioni, stima dei costi, 71313440 Servizi di 
valutazione di impatto ambientale (VIA) per la costruzione, 71248000 Supervisione di progetti 
e documentazione, 71244000 Calcolo dei costi, monitoraggio dei costi, 71246000 
Determinazione ed elenco delle quantità per la costruzione

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Polkowskie
Codice postale: 46-146
Suddivisione del paese (NUTS): Nyski (PL523)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 12 Mesi

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 96 484,08 PLN

5.1.6.  Informazioni generali
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Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea: 
Programma dei fondi UE: Programma per l’ambiente e azione per il clima (LIFE) (2021/2027)
Identificativo dei fondi UE: Zamówienie realizowane w ramach projektu: Kompleksowy projekt 
adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie erozji 
wodnej na terenach nizinnych – kontynuacja (MRN3) współfinansowanego przez Unię 
Europejską w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021-2027 (FEnIKS)
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara, Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Warunek ten w zakresie doświadczenia zostanie 
spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) wykonał 
minimum 2 dokumentacje projektowe budowli hydrotechnicznych, a wartość każdej z tych 
dokumentacji projektowych to minimum 30 000,00 zł brutto. Zamawiający nie uzna za 
spełnienie tego warunku zaprojektowanie obiektu typu wylot ścieków, dla których projektant 
legitymowałby się wyłącznie uprawnieniami w zakresie sieci i instalacji sanitarnych.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Warunek ten w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia zostanie spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że 
dysponuje lub będzie dysponować minimum: I) 1 osobą posiadającą uprawnienia o 
specjalności inżynieryjno-hydrotechnicznej lub odpowiadające im równoważne uprawnienia, II) 
1 osobą posiadającą wymagane uprawnienia zawodowe w dziedzinie geodezji i kartografii 
niezbędne do wykonania prac objętych zamówieniem lub odpowiadające im równoważne 
uprawnienia, III) 1 osobą posiadającą wymagane kwalifikacje zawodowe w zakresie geologii 
lub odpowiadające im równoważne kwalifikacje Dopuszcza się również odpowiadające 
uprawnienia, wydane obywatelom państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz 
Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz innych przepisów ustawy Prawo 
budowlane oraz ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich Unii Europejskiej.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: W ramach kryterium „Cena” ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu 
wzoru: C= Cn/Co x100 pkt x 60 % gdzie: C – liczba punktów w ramach kryterium „Cena”, Cn – 
najniższa cena spośród ofert ocenianych Co – cena oferty ocenianej
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
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Descrizione: Sposób ustalenia punktów dla kryterium doświadczenie osób wyznaczonych do 
realizacji zamówienia – ilość wykonanych przez projektanta dokumentacji projektowych 
budowli hydrotechnicznych, w tym co najmniej jedna realizacja dotycząca budowy/przebudowy 
zbiornika wodnego (np. retencyjnego) w okresie 10 lat poprzedzających termin składania ofert. 
Przez budowle hydrotechniczne Zamawiający rozumie budowle mieszczące się w kategorii 
XXVII obiektów budowlanych (wymienione w załączniku do ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. 
Prawo budowlane (Dz. U. z 2025 r. poz. 418)). Ilość wykonanych dokumentacji projektowych 
przez projektanta na potrzeby realizacji inwestycji hydrotechnicznych / liczba przyznawanych 
punktów: 1. 2-5 dokumentacji projektowych / 0 pkt 2. 6-9 dokumentacji projektowych / 20 pkt 
3. 10 i więcej dokumentacji projektowych / 40 pkt
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: 
po 1000,00 zł na każdą część zamówienia. Wadium należy wnieść przed upływem terminu 
składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Szczegółowy 
opis w rozdziale 17 w SWZ.
Termine per il ricevimento delle offerte: 27/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 27/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, ora legale 
dell'Europa occidentale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Wykonawca zobowiązany będzie do 
zrealizowania zamówienia na zasadach i warunkach określonych we wzorze umowy 
stanowiącym załącznik nr 9 do Specyfikacji warunków zamówienia. Zamawiający przewiduje 
możliwość wprowadzania zmian do zawartej umowy w sposób i na warunkach opisanych we 
wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 9 do SWZ. Zamawiający wymaga wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy przez Wykonawcę, którego oferta została 
uznana za najkorzystniejszą. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy wynosić będzie 5 
% ceny brutto wynikającej ze złożonej Oferty. Szczegółowy opis w rozdziale 18 w SWZ.
È richiesto un accordo di non divulgazione: no
Fatturazione elettronica: Consentita

https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary
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Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione competente per i ricorsi: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa Izba 
Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: Informacje o terminach odwołania: 1. Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują 
środki ochrony prawnej określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. 
Postępowanie odwoławcze uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a 
postępowanie skargowe w przepisach art. 579-590 PZP. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami PZP czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
PZP, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa 
się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie 
wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. (a). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
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państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. Organizacja udzielająca 
dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: Skarb Państwa 
Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Namysłów Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Urząd Zamówień 
Publicznych (Krajowa Izba Odwoławcza) Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do 
udziału: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo 
Namysłów
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Namysłów
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Państwowe Gospodarstwo Leśne 
Lasy Państwowe Nadleśnictwo Namysłów
Organizzazione che tratta le offerte: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Namysłów

5.1.  Lotto: LOT-0002
Titolo: Część 2 Wykonanie dokumentacji projektowej obiektów małej retencji nizinnej dla 
zadania – Przywracanie funkcji obszarom mokradłowym na terenie Leśnictwa Siemysłów 
(Nadleśnictwo Namysłów) wraz z uzyskaniem wszystkich decyzji administracyjnych 
niezbędnych do przeprowadzania robót budowlanych oraz pełnienie nadzoru autorskiego.
Descrizione: Przedmiotem zamówienia w tej części jest opracowanie dokumentacji projektowo-
kosztorysowej na przebudowę 2 przepustów z piętrzeniem, budowa/przebudowa 6 zastawek, 
odcinkowe odmulenie i odtworzenie koryta rowu w obrębie budowli oraz uzyskanie 
odpowiednich decyzji administracyjnych, w tym pozwolenia na budowę.
Identificativo interno: Część 2

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71322000 Servizi di progettazione tecnica per la costruzione 
di opere di ingegneria civile
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71313450 Monitoraggio ambientale per la costruzione, 
71242000 Preparazione di progetti e progettazioni, stima dei costi, 71313440 Servizi di 
valutazione di impatto ambientale (VIA) per la costruzione, 71248000 Supervisione di progetti 
e documentazione, 71244000 Calcolo dei costi, monitoraggio dei costi, 71246000 
Determinazione ed elenco delle quantità per la costruzione

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Siemysłów
Codice postale: 46-146
Suddivisione del paese (NUTS): Nyski (PL523)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 12 Mesi

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 76 436,36 PLN

5.1.6.  Informazioni generali
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Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea: 
Programma dei fondi UE: Programma per l’ambiente e azione per il clima (LIFE) (2021/2027)
Identificativo dei fondi UE: Zamówienie realizowane w ramach projektu: Kompleksowy projekt 
adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie erozji 
wodnej na terenach nizinnych – kontynuacja (MRN3) współfinansowanego przez Unię 
Europejską w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021-2027 (FEnIKS)
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara, Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Warunek ten w zakresie doświadczenia zostanie 
spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) wykonał 
minimum 2 dokumentacje projektowe budowli hydrotechnicznych, a wartość każdej z tych 
dokumentacji projektowych to minimum 30 000,00 zł brutto. Zamawiający nie uzna za 
spełnienie tego warunku zaprojektowanie obiektu typu wylot ścieków, dla których projektant 
legitymowałby się wyłącznie uprawnieniami w zakresie sieci i instalacji sanitarnych.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Warunek ten w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia zostanie spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że 
dysponuje lub będzie dysponować minimum: I) 1 osobą posiadającą uprawnienia o 
specjalności inżynieryjno-hydrotechnicznej lub odpowiadające im równoważne uprawnienia, II) 
1 osobą posiadającą wymagane uprawnienia zawodowe w dziedzinie geodezji i kartografii 
niezbędne do wykonania prac objętych zamówieniem lub odpowiadające im równoważne 
uprawnienia, III) 1 osobą posiadającą wymagane kwalifikacje zawodowe w zakresie geologii 
lub odpowiadające im równoważne kwalifikacje Dopuszcza się również odpowiadające 
uprawnienia, wydane obywatelom państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz 
Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz innych przepisów ustawy Prawo 
budowlane oraz ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich Unii Europejskiej.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: W ramach kryterium „Cena” ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu 
wzoru: C= Cn/Co x100 pkt x 60 % gdzie: C – liczba punktów w ramach kryterium „Cena”, Cn – 
najniższa cena spośród ofert ocenianych Co – cena oferty ocenianej
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
Tipo: Qualità
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Descrizione: Sposób ustalenia punktów dla kryterium doświadczenie osób wyznaczonych do 
realizacji zamówienia – ilość wykonanych przez projektanta dokumentacji projektowych 
budowli hydrotechnicznych, w tym co najmniej jedna realizacja dotycząca budowy/przebudowy 
zbiornika wodnego (np. retencyjnego) w okresie 10 lat poprzedzających termin składania ofert. 
Przez budowle hydrotechniczne Zamawiający rozumie budowle mieszczące się w kategorii 
XXVII obiektów budowlanych (wymienione w załączniku do ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. 
Prawo budowlane (Dz. U. z 2025 r. poz. 418)). Ilość wykonanych dokumentacji projektowych 
przez projektanta na potrzeby realizacji inwestycji hydrotechnicznych / liczba przyznawanych 
punktów: 1. 2-5 dokumentacji projektowych / 0 pkt 2. 6-9 dokumentacji projektowych / 20 pkt 
3. 10 i więcej dokumentacji projektowych / 40 pkt
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: 
po 1000,00 zł na każdą część zamówienia. Wadium należy wnieść przed upływem terminu 
składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Szczegółowy 
opis w rozdziale 17 w SWZ.
Termine per il ricevimento delle offerte: 27/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 27/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, ora legale 
dell'Europa occidentale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Wykonawca zobowiązany będzie do 
zrealizowania zamówienia na zasadach i warunkach określonych we wzorze umowy 
stanowiącym załącznik nr 9 do Specyfikacji warunków zamówienia. Zamawiający przewiduje 
możliwość wprowadzania zmian do zawartej umowy w sposób i na warunkach opisanych we 
wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 9 do SWZ. Zamawiający wymaga wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy przez Wykonawcę, którego oferta została 
uznana za najkorzystniejszą. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy wynosić będzie 5 
% ceny brutto wynikającej ze złożonej Oferty. Szczegółowy opis w rozdziale 18 w SWZ.
È richiesto un accordo di non divulgazione: no
Fatturazione elettronica: Consentita

https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary
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Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione competente per i ricorsi: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa Izba 
Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: Informacje o terminach odwołania: 1. Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują 
środki ochrony prawnej określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. 
Postępowanie odwoławcze uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a 
postępowanie skargowe w przepisach art. 579-590 PZP. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami PZP czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
PZP, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa 
się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie 
wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. (a). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
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państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. Organizacja udzielająca 
dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: Skarb Państwa 
Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Namysłów Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Urząd Zamówień 
Publicznych (Krajowa Izba Odwoławcza) Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do 
udziału: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo 
Namysłów
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Namysłów
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Państwowe Gospodarstwo Leśne 
Lasy Państwowe Nadleśnictwo Namysłów
Organizzazione che tratta le offerte: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Namysłów

5.1.  Lotto: LOT-0003
Titolo: Część 3 „Wykonanie dokumentacji projektowej obiektów małej retencji nizinnej dla 
zadania – Przywracanie funkcji obszarom mokradłowym na terenie Leśnictwa Gola 
(Nadleśnictwo Namysłów) wraz z uzyskaniem wszystkich decyzji administracyjnych 
niezbędnych do przeprowadzania robót budowlanych oraz pełnienie nadzoru autorskiego”.
Descrizione: Przedmiotem zamówienia w tej części jest opracowanie dokumentacji projektowo-
kosztorysowej obiektów małej retencji nizinnej na przebudowę 1 przepustu, budowę
/przebudowę 5 zastawek i 4 progów wodnych, odcinkowe odmulenie i odtworzenie koryta 
rowu w obrębie budowli oraz uzyskanie odpowiednich decyzji administracyjnych w tym 
pozwolenia na budowę.
Identificativo interno: Część 3

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71322000 Servizi di progettazione tecnica per la costruzione 
di opere di ingegneria civile
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71313450 Monitoraggio ambientale per la costruzione, 
71242000 Preparazione di progetti e progettazioni, stima dei costi, 71313440 Servizi di 
valutazione di impatto ambientale (VIA) per la costruzione, 71248000 Supervisione di progetti 
e documentazione, 71244000 Calcolo dei costi, monitoraggio dei costi, 71246000 
Determinazione ed elenco delle quantità per la costruzione

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Gola
Codice postale: 46-100
Suddivisione del paese (NUTS): Nyski (PL523)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 18 Mesi

5.1.5.  Valore
Valore stimato al netto dell'IVA: 66 518,76 PLN
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5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea: 
Programma dei fondi UE: Programma per l’ambiente e azione per il clima (LIFE) (2021/2027)
Identificativo dei fondi UE: Zamówienie realizowane w ramach projektu: Kompleksowy projekt 
adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie erozji 
wodnej na terenach nizinnych – kontynuacja (MRN3) współfinansowanego przez Unię 
Europejską w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021-2027 (FEnIKS)
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara, Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Warunek ten w zakresie doświadczenia zostanie 
spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) wykonał 
minimum 2 dokumentacje projektowe budowli hydrotechnicznych, a wartość każdej z tych 
dokumentacji projektowych to minimum 30 000,00 zł brutto. Zamawiający nie uzna za 
spełnienie tego warunku zaprojektowanie obiektu typu wylot ścieków, dla których projektant 
legitymowałby się wyłącznie uprawnieniami w zakresie sieci i instalacji sanitarnych.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Warunek ten w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia zostanie spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że 
dysponuje lub będzie dysponować minimum: I) 1 osobą posiadającą uprawnienia o 
specjalności inżynieryjno-hydrotechnicznej lub odpowiadające im równoważne uprawnienia, II) 
1 osobą posiadającą wymagane uprawnienia zawodowe w dziedzinie geodezji i kartografii 
niezbędne do wykonania prac objętych zamówieniem lub odpowiadające im równoważne 
uprawnienia, III) 1 osobą posiadającą wymagane kwalifikacje zawodowe w zakresie geologii 
lub odpowiadające im równoważne kwalifikacje Dopuszcza się również odpowiadające 
uprawnienia, wydane obywatelom państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz 
Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz innych przepisów ustawy Prawo 
budowlane oraz ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich Unii Europejskiej.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: W ramach kryterium „Cena” ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu 
wzoru: C= Cn/Co x100 pkt x 60 % gdzie: C – liczba punktów w ramach kryterium „Cena”, Cn – 
najniższa cena spośród ofert ocenianych Co – cena oferty ocenianej
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
Criterio: 
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Tipo: Qualità
Descrizione: Sposób ustalenia punktów dla kryterium doświadczenie osób wyznaczonych do 
realizacji zamówienia – ilość wykonanych przez projektanta dokumentacji projektowych 
budowli hydrotechnicznych, w tym co najmniej jedna realizacja dotycząca budowy/przebudowy 
zbiornika wodnego (np. retencyjnego) w okresie 10 lat poprzedzających termin składania ofert. 
Przez budowle hydrotechniczne Zamawiający rozumie budowle mieszczące się w kategorii 
XXVII obiektów budowlanych (wymienione w załączniku do ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. 
Prawo budowlane (Dz. U. z 2025 r. poz. 418)). Ilość wykonanych dokumentacji projektowych 
przez projektanta na potrzeby realizacji inwestycji hydrotechnicznych / liczba przyznawanych 
punktów: 1. 2-5 dokumentacji projektowych / 0 pkt 2. 6-9 dokumentacji projektowych / 20 pkt 
3. 10 i więcej dokumentacji projektowych / 40 pkt
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: 
po 1000,00 zł na każdą część zamówienia. Wadium należy wnieść przed upływem terminu 
składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Szczegółowy 
opis w rozdziale 17 w SWZ.
Termine per il ricevimento delle offerte: 27/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 27/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, ora legale 
dell'Europa occidentale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Wykonawca zobowiązany będzie do 
zrealizowania zamówienia na zasadach i warunkach określonych we wzorze umowy 
stanowiącym załącznik nr 9 do Specyfikacji warunków zamówienia. Zamawiający przewiduje 
możliwość wprowadzania zmian do zawartej umowy w sposób i na warunkach opisanych we 
wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 9 do SWZ. Zamawiający wymaga wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy przez Wykonawcę, którego oferta została 
uznana za najkorzystniejszą. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy wynosić będzie 5 
% ceny brutto wynikającej ze złożonej Oferty. Szczegółowy opis w rozdziale 18 w SWZ.
È richiesto un accordo di non divulgazione: no

https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary
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Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione competente per i ricorsi: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa Izba 
Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: Informacje o terminach odwołania: 1. Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują 
środki ochrony prawnej określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. 
Postępowanie odwoławcze uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a 
postępowanie skargowe w przepisach art. 579-590 PZP. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami PZP czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
PZP, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa 
się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie 
wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. (a). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
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zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. Organizacja udzielająca 
dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: Skarb Państwa 
Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Namysłów Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Urząd Zamówień 
Publicznych (Krajowa Izba Odwoławcza) Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do 
udziału: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo 
Namysłów
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Namysłów
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Państwowe Gospodarstwo Leśne 
Lasy Państwowe Nadleśnictwo Namysłów
Organizzazione che tratta le offerte: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Namysłów

5.1.  Lotto: LOT-0004
Titolo: Część nr 4 Wykonanie dokumentacji projektowej obiektów małej retencji nizinnej dla 
zadania – Odcinkowa renaturyzacja dopływu z Małej Kolonii do Szerzyny. Przywracanie 
funkcji obszarom mokradłowym na terenie Leśnictwa Starościn (Nadleśnictwo Namysłów) 
wraz z uzyskaniem wszystkich decyzji administracyjnych niezbędnych do przeprowadzania 
robót budowlanych oraz pełnienie nadzoru autorskiego.
Descrizione: Przedmiotem zamówienia w tej części jest opracowanie dokumentacji projektowo-
kosztorysowej obiektów małej retencji nizinnej na odtworzenie koryta cieku, ze 
zróżnicowaniem szerokości koryta, ponownym ukształtowaniem dnia i brzegów, odtworzeniem 
naturalnych meandrów, umocnieniem brzegów wklęsłych, budowę 3 zastawek oraz uzyskanie 
odpowiednich decyzji administracyjnych w tym pozwolenia na budowę.
Identificativo interno: Część 4

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 71322000 Servizi di progettazione tecnica per la costruzione 
di opere di ingegneria civile
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71313450 Monitoraggio ambientale per la costruzione, 
71242000 Preparazione di progetti e progettazioni, stima dei costi, 71313440 Servizi di 
valutazione di impatto ambientale (VIA) per la costruzione, 71248000 Supervisione di progetti 
e documentazione, 71244000 Calcolo dei costi, monitoraggio dei costi, 71246000 
Determinazione ed elenco delle quantità per la costruzione

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Starościn
Codice postale: 46-112
Suddivisione del paese (NUTS): Nyski (PL523)
Paese: Polonia

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 12 Mesi

5.1.5.  Valore
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Valore stimato al netto dell'IVA: 47 547,81 PLN

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto finanziato in tutto o in parte con fondi UE
Informazioni relative ai fondi dell'Unione europea: 
Programma dei fondi UE: Programma per l’ambiente e azione per il clima (LIFE) (2021/2027)
Identificativo dei fondi UE: Zamówienie realizowane w ramach projektu: Kompleksowy projekt 
adaptacji lasów i leśnictwa do zmian klimatu – mała retencja oraz przeciwdziałanie erozji 
wodnej na terenach nizinnych – kontynuacja (MRN3) współfinansowanego przez Unię 
Europejską w ramach Programu Fundusze Europejskie na Infrastrukturę, Klimat, Środowisko 
2021-2027 (FEnIKS)
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Documento di gara, Avviso
Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: Warunek ten w zakresie doświadczenia zostanie 
spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu 
składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) wykonał 
minimum 2 dokumentacje projektowe budowli hydrotechnicznych, a wartość każdej z tych 
dokumentacji projektowych to minimum 30 000,00 zł brutto. Zamawiający nie uzna za 
spełnienie tego warunku zaprojektowanie obiektu typu wylot ścieków, dla których projektant 
legitymowałby się wyłącznie uprawnieniami w zakresie sieci i instalacji sanitarnych.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: Warunek ten w zakresie osób skierowanych przez 
Wykonawcę do realizacji zamówienia zostanie spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że 
dysponuje lub będzie dysponować minimum: I) 1 osobą posiadającą uprawnienia o 
specjalności inżynieryjno-hydrotechnicznej lub odpowiadające im równoważne uprawnienia, II) 
1 osobą posiadającą wymagane uprawnienia zawodowe w dziedzinie geodezji i kartografii 
niezbędne do wykonania prac objętych zamówieniem lub odpowiadające im równoważne 
uprawnienia, III) 1 osobą posiadającą wymagane kwalifikacje zawodowe w zakresie geologii 
lub odpowiadające im równoważne kwalifikacje Dopuszcza się również odpowiadające 
uprawnienia, wydane obywatelom państw Europejskiego Obszaru Gospodarczego oraz 
Konfederacji Szwajcarskiej, z zastrzeżeniem art. 12a oraz innych przepisów ustawy Prawo 
budowlane oraz ustawy o zasadach uznawania kwalifikacji zawodowych nabytych w 
państwach członkowskich Unii Europejskiej.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Descrizione: W ramach kryterium „Cena” ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu 
wzoru: C= Cn/Co x100 pkt x 60 % gdzie: C – liczba punktów w ramach kryterium „Cena”, Cn – 
najniższa cena spośród ofert ocenianych Co – cena oferty ocenianej
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 60
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Criterio: 
Tipo: Qualità
Descrizione: Sposób ustalenia punktów dla kryterium doświadczenie osób wyznaczonych do 
realizacji zamówienia – ilość wykonanych przez projektanta dokumentacji projektowych 
budowli hydrotechnicznych, w tym co najmniej jedna realizacja dotycząca budowy/przebudowy 
zbiornika wodnego (np. retencyjnego) w okresie 10 lat poprzedzających termin składania ofert. 
Przez budowle hydrotechniczne Zamawiający rozumie budowle mieszczące się w kategorii 
XXVII obiektów budowlanych (wymienione w załączniku do ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. 
Prawo budowlane (Dz. U. z 2025 r. poz. 418)). Ilość wykonanych dokumentacji projektowych 
przez projektanta na potrzeby realizacji inwestycji hydrotechnicznych / liczba przyznawanych 
punktów: 1. 2-5 dokumentacji projektowych / 0 pkt 2. 6-9 dokumentacji projektowych / 20 pkt 
3. 10 i więcej dokumentacji projektowych / 40 pkt
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (punti, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 40

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: polacco
Indirizzo dei documenti di gara: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: polacco
Catalogo elettronico: Non consentita
Obbligo di firma elettronica qualificata o sigillo elettronico qualificato [come definiti dal 
regolamento (UE) n. 910/2014]
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Descrizione della garanzia finanziaria: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości: 
po 1000,00 zł na każdą część zamówienia. Wadium należy wnieść przed upływem terminu 
składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie do dnia upływu terminu związania ofertą, z 
wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Szczegółowy 
opis w rozdziale 17 w SWZ.
Termine per il ricevimento delle offerte: 27/03/2026 10:00:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa 
centrale, ora legale dell'Europa occidentale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 90 Giorni
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 27/03/2026 10:30:00 (UTC+01:00) ora dell'Europa centrale, ora legale 
dell'Europa occidentale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Wykonawca zobowiązany będzie do 
zrealizowania zamówienia na zasadach i warunkach określonych we wzorze umowy 
stanowiącym załącznik nr 9 do Specyfikacji warunków zamówienia. Zamawiający przewiduje 
możliwość wprowadzania zmian do zawartej umowy w sposób i na warunkach opisanych we 
wzorze umowy stanowiącym załącznik nr 9 do SWZ. Zamawiający wymaga wniesienia 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy przez Wykonawcę, którego oferta została 
uznana za najkorzystniejszą. Zabezpieczenie należytego wykonania umowy wynosić będzie 5 
% ceny brutto wynikającej ze złożonej Oferty. Szczegółowy opis w rozdziale 18 w SWZ.

https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary
https://josephine.proebiz.com/pl/tender/74096/summary
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È richiesto un accordo di non divulgazione: no
Fatturazione elettronica: Consentita
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione di mediazione: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa Izba Odwoławcza
Organizzazione competente per i ricorsi: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa Izba 
Odwoławcza
Informazioni sui termini per il riesame: Informacje o terminach odwołania: 1. Wykonawcy, a 
także innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub 
może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują 
środki ochrony prawnej określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. 
Postępowanie odwoławcze uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a 
postępowanie skargowe w przepisach art. 579-590 PZP. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami PZP czynność Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był obowiązany na podstawie 
PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie 
PZP, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w 
formie elektronicznej albo w postaci elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało 
ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki 
sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa 
się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego 
wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem 
terminu do jego wniesienia przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie 
wnosi się w terminie: (a) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w lit. (a). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach 
innych niż określone w pkt 4 i 5 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub 
przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w 
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rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu 
zajmującego się doręczaniem korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska 
państwa członkowskiego Unii Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa 
członkowskiego Europejskiego Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o 
Europejskim Obszarze Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń 
elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem. Organizacja udzielająca 
dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie zamówienia: Skarb Państwa 
Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Namysłów Organizacja 
udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Urząd Zamówień 
Publicznych (Krajowa Izba Odwoławcza) Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do 
udziału: Skarb Państwa Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo 
Namysłów
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Namysłów
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Państwowe Gospodarstwo Leśne 
Lasy Państwowe Nadleśnictwo Namysłów
Organizzazione che tratta le offerte: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe 
Nadleśnictwo Namysłów

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Państwowe Gospodarstwo Leśne Lasy Państwowe Nadleśnictwo Namysłów
Numero di registrazione: 752-000-34-80
Servizio: Nadleśnictwo Namysłów
Indirizzo postale: ul. Marii Skłodowskiej-Curie 14 A
Località: Namysłów
Codice postale: 46-100
Suddivisione del paese (NUTS): Opolski (PL524)
Paese: Polonia
Referente: Nadleśnictwo Namysłów
E-mail: namyslow@katowice.lasy.gov.pl
Telefono: 77 419-05-05
Indirizzo internet: https://namyslow.katowice.lasy.gov.pl/
Indirizzo per lo scambio di informazioni (URL): https://josephine.proebiz.com/pl/
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione
Organizzazione che tratta le offerte

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Urząd Zamówień Publicznych - Krajowa Izba Odwoławcza
Numero di registrazione: 526-223-93-25
Servizio: Krajowa Izba Odwoławcza
Indirizzo postale: ul. Postępu 17 A
Località: Warszawa
Codice postale: 02-676
Suddivisione del paese (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)

mailto:namyslow@katowice.lasy.gov.pl
https://namyslow.katowice.lasy.gov.pl/
https://josephine.proebiz.com/pl/
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Paese: Polonia
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono: +48 22 4587801
Indirizzo internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi
Organizzazione di mediazione

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxemburg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

8.1.  ORG-0000
Nome ufficiale: Publications Office of the European Union
Numero di registrazione: PUBL
Località: Luxembourg
Codice postale: 2417
Suddivisione del paese (NUTS): Luxembourg (LU000)
Paese: Lussemburgo
E-mail: ted@publications.europa.eu
Telefono: +352 29291
Indirizzo internet: https://op.europa.eu
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 99a03f92-f3f0-4241-a33f-d7c8dbf46c2a  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 24/02/2026 09:01:05 (UTC+00:00) ora dell'Europa 
occidentale, GMT
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: polacco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 132349-2026
Numero dell'edizione della GU S: 39/2026
Data di pubblicazione: 25/02/2026
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